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195.

Regierungsverordnung Vládní nařízení

vom 17. April 1941,

durch welche die Bestimmung über die Gebühr 
von ausländischen Wertpapieren geändert wird.

ze dne 17. dubna 1941,

kterým se mění ustanovení o poplatku z cizo­
zemských cenných papírů.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böbmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, über die Verlängerung und 
Abänderung einiger Bestimmungen des Ver­
fassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938, Slg. Nr. 330:

Vláda Protektorátu Čechy a Morava nařizuje 
podle § 1, odst. 1 nařízení říšského protektora 
v Čechách a na Moravě ze dne 12. prosince 1940, 
Věstn. str. 604, kterým se prodlužují a mění 
některá ustanovení ústavního zákona zmocňo­
vacího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 So. :

§ 1. § 1.

Die Bestimmung des § 1 des Gesetzes vom 
18. September 1892, R. G. Bl. Nr. 171, betref­
fend die Entrichtung der Stempelgebühren von 
ausländischen Aktien, Renten und Schuldver­
schreibungen, in der Fassung des § 1 des Ge­
setzes vom 27. Mai 1919, Slg. Nr. 304, betref­
fend die Gebühr von ausländischen Wert­
papieren sowie vom Geschäftsbetriebe durch 
ausländische Rechtssubjekte, erstreckt sich 
nicht auf Wertpapiere, die im anderen Reichs­
gebiet außerhalb des Gebiets des Protektora­
tes Böhmen und Mähren ausgegeben worden 
sind.

Ustanovení § 1 zákona ze dne 18. září 1892, 
č. 171 ř. z., o zapravování kolkových poplatků 
z cizozemských akcií, rent a dluhopisů, ve znění 
§ 1 zákona ze dne 27. května 1919, č. 304 Sb., 
o poplatku z cizozemských cenných papírů, ja­
kož i obchodování s cizozemskými právními 

t subjekty, nevztahuje se na cenné papíry, vy­
dané v ostatním území Říše mimo území 
Protektorátu Čechy a Morava.

no
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(2) Die im § 1 genannten Personen sind in 
dem im Absatz 1 angeführten Falle verpflich­
tet, bei der Vertilgung der Ratten und Wan­
derratten auf die Weise, die von der Bezirks­
behörde bestimmt. wurde, mit allen Mitteln 
behilflich zu sein, den von der Gemeinde mit 
der Vertilgung betrauten Personen zu diesem 
Behufe das Betreten des Besitzes, den sie in 
Eigentum oder Gebrauch haben, zu gestatten 
und der Gemeinde jedes Auf tauchen einer 
Ratte oder Wanderratte auf diesem Besitz zu 
melden ; die Benützen eines Grundstückes 
(Gebäudes) können der Meldepflicht auch da­
durch nachkommen, daß sie die Meldung 
dessen Eigentümer erstatten.

§3.
G) Die Gemeinden haben die Kosten, die 

ihnen alljährlich durch die pflichtmäßige 
Vertilgung der Ratten und Wanderratten ge­
mäß § 2, Abs. 1, erwachsen, zur Gänze oder 
teilweise auf die Eigentümer der verbauten 
Grundstücke in der Gemeinde aufzuteilen.

(2) Für die Aufteilung des Beitrages ist 
das Flächenausmaß des verbauten Grund­
stückes einschließlich der Höfe und Gärten 
maßgebend.

(3) Die Aufteilung der Kosten für das ab­
gelaufene Jahr ist spätestens bis Ende März 
aufzustellen und durch 15 Tage in der Ge­
meinde zwecks öffentlicher Einsichtnahme 
aufzulegen; die Auflegung ist in der in der 
Gemeinde üblichen Art kundzumachen. Inner­
halb dieser Frist kann jeder Eigentümer eines 
verbauten Grundstückes bei der Gemeinde 
gegen die Aufteilung Einwendungen erheben. 
Über die Einwendungen entscheidet die Be­
zirksbehörde, und sofern es sich um eine 
Stadt mit eigenem Statut handelt, die Landes­
behörde endgültig.

(4) Die nicht rechtzeitig entrichteten Bei­
träge werden im Wege der politischen oder 
gerichtlichen Exekution auf Grund des hin­
sichtlich der Vollstreckbarkeit vom Gemeinde- 
vorsteher bestätigten Rückstandsausweises 
eingetrieben. Hinsichtlich der Zulässigkeit der 
gerichtlichen Exekution auf unbewegliches 
Vermögen gelten sinngemäß die Bestimmun­
gen des § 343, Abs. 2, des Gesetzes über die 
direkten Steuern.

§ 4.
G ) Zur Vertilgung der Ratten und Wander­

ratten können nur solche chemische Präpa­
rate verwendet werden, die das Ministerium 
für soziale und Gesundheitsverwaltung ge­
nehmigt und im Amtsblatte verlautbart. Die

(2) Osoby v § 1 jmenované jsou v případě 
uvedeném v odstavci 1 povinny všemožně napo- 
máhati hubení krys a potkanů způsobem, který 
stanovil okresní úřad, trpěti vstup osob obcí 
pověřených hubením za tím účelem na majetek, 
který vlastní nebo kterého užívají, a oznámiti 
obci každý výskyt krysy nebo potkana na 
tomto majetku; uživatelé pozemku (budovy) 
mohou vyhověti své oznamovací povinnosti též 
tím, že učiní oznámení jeho vlastníku.

§ 3.
G) Obce rozvrhnou náklady, které jim 

každoročně vzejdou povinným hubením krys a 
potkanů podle § 2, ödst. 1, zcela nebo zčásti na 
vlastníky zastavěných pozemků v obci.

(2) r Pro rozvrh příspěvku je rozhodujícím 
plošná výměra zastavěného pozemku včetně 
dvorů a zahrad.

(3) Rozvrh nákladů za uplynulý rok budiž 
sestaven nejpozději do konce března a po 15 
dní vyložen v obci k veřejnému nahlédnutí; vy­
ložení jest vyhlásiti způsobem v obci obvyklým. 
V této lhůtě může každý vlastník zastavěného 
pozemku podati u obce proti rozvrhu námitky. 
O námitkách rozhodne s konečnou platností 
okresní úřad, a jde-li o město se zvláštním sta­
tutem, zemský úřad.

G) Včas nezaplacené příspěvky se vymáhají 
politickou nebo soudní exekucí na základě vý­
kazu nedoplatků, potvrzeného co do vykonatel­
nosti starostou obce. O přípustnosti soudní exe­
kuce na nemovité jmění platí obdobně ustano­
vení § 343, odst. 2 zákona o přímých daních.

§4.
G) K hubení krys a potkanů může býti po­

užíváno pouze těch chemických prostředků, 
které ministerstvo sociální a zdravotní správy 
schválí a vyhlásí v Úředním listě. Hubící pro­
středky mohou býti schváleny bud’ k všeobec-
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Vertilgungspräparate können entweder zur 
allgemeinen Verwendung oder bloß zu einer 
durch befugte Gewerbetreibende (§15, Punkt 
21 G. 0.) durchgeführten Vertilgung geneh­
migt werden.

(2) Die zur Vertilgung genehmigten Prä­
parate dürfen nur mit der Bezeichnung des 
Namens und des Wohnsitzes des Herstellers, 
des Tages der Herstellung, der Verwendbar­
keitsdauer und des Gewichtes sowie mit der 
deutlichen Benennung des darin enthaltenen 
Giftes feilgeboten und in den Handel gebracht 
werden.

§ 5.
Die Bezirksbehörden üben die Aufsicht über 

die Durchführung der Vertilgung von Ratten 
und Wanderratten durch ihre Organe, ins­
besondere auch durch ihre Gesundheitsorgane 
aus.

§ 6.

G) Übertretungen des § 1, des _§ 2, Abs. 2, 
und des § 4 werden von der Bezirksbehörde 
mit einer Geldbuße bis zu 5000 K oder mit 
Arrest bis zu 14 Tagen bestraft. Wurde eine 
Geldbuße auferlegt, ist gleichzeitig für den 
Fall ihrer Uneinbringlichkeit eine Ersatz- 
Arreststrafe nach Maßgabe des Verschuldens 
in den Grenzen des für die Tat festgesetzten 
Freiheitsstrafensatzes zu verhängen.

(2) Falls die Gemeinde die Verpflichtung 
gemäß § 2,_ Abs. 1, vernachlässigt, werden 
die notwendigen Maßnahmen auf ihre Kosten 
von der Bezirksbehörde getroffen. Die Ge­
meinde kann die Kosten gemäß § 3-aufteilen.

§. 7.
Die Bestimmungen der Verordnung vom

29. April 1874, R. G. Bl. Nr. 53, betreffend 
das Gewerbe der Vertilgung von Ratten und 
Mäusen durch gifthaltige Mittel, bleiben un­
berührt.

§8.

_ Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 
Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister für soziale und Gesundheitsverwal­
tung im Einvernehmen mit den beteiligten 
Ministern durchgeführt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kapras m. p.
Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Dr. Kalfus m. p. Dr. Klumpar m. p.

nemu používání nebo jen k hubení provádě­
nému oprávněnými živnostníky (§ 15, č. 21 
ž. ř.).

(2) Schválené prostředky k hubení se smějí 
chovati na prodej a prodávati jen s označením 
jména a bydliště výrobce, dne výroby, doby po- 
uživatelnosti a váhy, jakož i zřejmým pojmeno­
váním obsaženého jedu.

§ 5.
Okresní úřady dozírají svými orgány, ze­

jména též zdravotními, na provádění hubení 
krys a potkanů.

§ 6.

(i) Přestupky § 1, § 2, odst. 2 a § 4 trestá 
okresní úřad pokutou do 5.000 K nebo vězením 
do 14 dní. Byla-li uložena pokuta, buď zároveň 
pro případ její nedobytnosti uložen náhradní 
trest vězení podle míry zavinění v mezích 
sazby trestu na svobodě na čin stanovené.

(2) Zanedbá-li obec povinnost podle § 2, odst. 
1, učiní za ni okresní úřad potřebná opatření 
na její náklad. Obec může tento náklad roz- 
vrhnouti podle § 3.

§7.
Ustanovení nařízení ze dne 29. dubna 1874, 

č. 53 ř. z., o živnosti hubení potkanů a myší 
prostředky jedovatými, zůstávají nedotčena.

§8.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení; provede je ministr sociální a zdravotní 
správy v dohodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. Dr. Kapras v. r.
Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Dr. Kalfus v. r. Dr. Klumpar v. r.
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